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AHHOTALMA

CocTosiHEE COBPEMEHHBIX MEXKIyHAPOIHBIX OTHOIICHHH Poccuu, Kak U MHOTHX APYTUX
CTpaH, COCPEOTOYeHO Ha coTpyaHuuecTBe ¢ Kurtaiickoit Hapomnoii PecryOnmkoii, koTopas B
MOCICAHUC NCCATHUIICTUA BbIIUIA B pAA MHUPOBBIX JIUICPOB. OCHOBHBIM KOHIOCIITOM ITOJIMTUKA
[NognebecHOM BRICTYIAET «MSITKasl CUJIay, UCToib3yeMas KrutaeM B OTHOIIEHUH JPYKECTBEHHBIX
rOCyIapCTB, YTO MPEACTABIISIET U3 Ce€0s OCHOBHOM KOPPENST TEMAaTHYE€CKOTO, TParMaTuiecKoro
W JIMHTBUCTUYECKOTO BEKTOPOB IMPEMOJaBaHMS aHMIMKMCKOTO s3blka. B pomm  sjapa
KoHITIenTocephl BhIeo003HaUeHHOHN (Gopmbl BiacTu BeicTymaeT Muctutyr Kondyius, Bokpyr
KOTOPOTO CO3/IaeTCsl «MMIIEPATHB» CHHOJIOTUYECKONH TPACKTOPUU OOYICHUS AaHTIUICKOMY.
[NonuTHyecknii KOHTEKCT 3aHATHH MO JAHHOMY MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, MPU 3TOM, BKIIIOYAET B
ce0s1 HECKOJIBKO BEKTOPOB M3YYCHHS JIEKCUKU: WHCTUTYIIMOHAJIBHBIC OTHOIIEHUS (TOCYAapCTBO,
OOITIECTBEHHO-TIOJINTUYECKUE JBUKCHUS, MOJUTUYECKUE MMApPTUH), KYyAbTYpY U HCKYCCTBO,
oOpa3oBaHHe, SKOHOMHUKY, akaJeMHU4yeckue OOMEHbI, JesATEIbHOCTh CPEJICTB MacCOBOM
HHpOpPMAIIUY U IPYrHe TEMbI, OCBEIIAIONME MPOOIeMbl TOJIUTUYECKIX B3aMMOOTHOIIICHUN Ha
MHUPOBOM apeHe U MHCTPYMEHTHI BJIMSIHUS Ha TeONOJIUTHYECKUE Mpoiecchl. OCHOBHOM LETbIO
CerMCHTalInn HaHpaBJIeHI/Iﬁ N3YUYCHUA AHTJTIMHICKOTO B paMKax CUHOJIOTHH ABJIACTCA OIPECACICHUC
o01acTi MOJUTHUYECKAX OTHOILICHUU, B KOTOPOM MPEICTOUT KOMMYHHUIIUPOBATH OydyIIM
CHeNHAINCTaM Ha JAHHOM sI3bIKEe OOJBINE BCEro, YTO B IMOCIEAYIONIEM JOJKHO ONPEENSTh
OCHOBHOE COJIEpaHNE Kypca WHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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BBenenue

CrpemuTtenbHble 00OpPOTHl HallaXKMBAaHUS MEXAyHApoIHbIX OTHoweHuW Poccum c Kurtaem
OoOyCNOBJIIMBAIOT CMEHY  HapaAurMbl H3ydeHHs  aHrIuiickoro. JlaHHas  HeoO0XOAMMOCTb
JNEeTePMUHHUPOBaHA TeM (AKTOPOM, YTO M3Y4eHHE KUTAMCKOTO POCCHUSHAMH Ha YPOBHE HOCHUTENEH
OyIeT OCYIIECTBIIATHCS €Il AOCTaTOYHO MPOJOJDKUTENBHOE BpPEMs, B TO BpeMs KaK aHIIMMCKU B
HACTOSIIMH MOMEHT BBICTYIIA€T B POJIM INIOOAIBHOTO SI3bIKA-TIOCPEIHNKA, HA KOTOPOM BBIIIOJIHSETCS
OCHOBHAs 4aCTh JUIIJIOMATHYECKOIO U MEXKIIOJIUTUYECKOIO TUCKYPCOB.

B nanHON cTaThe MCIIOIB30BAIUCH TAKME METOJIbI, KAK TEOPETHYECKOE HCCIEN0BAHUE HAyYHOU
JUTEpaTyphbl 10 0003HAYEHHOH MPOOIeMaTHKE U CMEXHBIM HayKaM, a TAKKE METO/Ibl CTPYKTYpU3alluu
Y CHCTEMATH3allM1 MaTEepPUasoB.

Pe3yabTaThl M 00CYyKIEHUSA

AHTIMUCKUN SBISETCS HE MPOCTO TJIOOATBHBIM S3BIKOM-TIOCPEAHHUKOM B MEXKIyHAPOIHOM
KOMMYHHKAIIMM, HO U MMEET CBOM OCOOECHHOCTH, BOZHUKIIME B pe3ylbTaTe €ro akKyJIbTypaluu,
OTIIMYHS KOTOPOH 3aBUCSAT OT JIOKAI[UU MCIIOIB30BAaHUS MHOCTPAHHOTO s13bIKa. Takas (PyHKIIMOHAIbHAS
u  (QopMmMasbHas  BapUAaTUBHOCTH  OOYCIOBJIGHBI  IEPEXOJOM  OT  MOHOJIOTUYECKOTO K
MUTIOPUIIEH TP YECKOMY aHTJIMMCKOMY SI3BIKY — JaHHBIN eHoMeH aeduHupyercs kak ‘Englishes’ [Croit
Wxnuan, Wkan [Hawbsa, 2020, c. 590]. [omumo akkynbTypanuu aHriauiickoro B Kurtae, BaxHO
YUUTBIBATH MPOIIECCHI TII00ATBFHOTO PACPOCTPAHEHUS AHTTIMHCKOTO si3bIKa uepe3 VHTepHeT.

COOTBETCTBEHHO, HAJIAXMUBAHHE B3aWMOOTHOUICHUN POCCHUSH, HE BIJAJCIONIMX KUTaHCKUM,
JIOCTYITHO Ha aHTIWicKoM, TeM Ooniee uTo B Kurtae HacuuthiBaercs 350-500 MIH aHTIIOTOBOPSAIIMX
rpaXKJaH, aJalTUPYOIMX CBOM AHITIMWCKUN IOJI KUTANCKAE peaiuv, CHUHTAKCHC, AMCKYPC H
apTUKYJSIMOHHBIE 0cOOeHHOCTH TponsHoleHus. Kak moguepkuBator Croii Wkuyan u Yxan lanbs
(2020), xkuTaliCKMil AHTIIMHCKUN CETONHSI BCE OOJIbIIE BKIIOYAECT B CEOSl KUTAWCKYIO KyIbTYPH VIO
OCHOBY, Omarojmapsi KOTOpOW aHTTUHCKUN CTaHOBUTCS Oojiee YHHBEPCAIbHBIM, H3MEHSETCS H
allariITUPYETCsl COTTIACHO MOTpPeOHOCTsM HocuTeneil kurtaiickoro ‘Englishes’ [Ciori Wknuan, Uxan
Hanbs, 2020, c. 590].

[IpennogaBaHue aHIMIMKHCKOTO S3bIKA C CHHOJOTMYECKUM YKIOHOM IOJMTOJIOraM OTJIMYAETCSl OT
MpEnoJaBaHusl HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB B HEMNOJUTHYECKMX KOHTEKCTaX, B IMEpPBYD Ouepelb
MOJINTUYECKUN JMCKYPC BBICOKO ILIEHUTCS C TOYKUA 3pEHUs MOJUTUYECKOH UYyBCTBUTEIBHOCTH U
MOJUTHYECKON opueHTauuu. Kak ciencrsue, npu oO0y4eHUH aHTIMHCKOMY IOJIHTOJIOTOB, HAMOJIHSI
KOHTEHT Kypca IO MHOCTPAHHOMY SI3bIKYy, HEOOXOJMMO ONMHPAThCS HA CIEAYIOUYI0 MOJENb (CM.
pucCyHOK 1), a Takoke MPUHUMATh BO BHUMaHUE KUTaickuil ‘ Englishes .

[omutnueckuii muckypc B Kwurtae uentpupyercs Ha Hucrtutyre Kondymus (MK), xkax
CO3UJIaTEIBbHON OCHOBE HAIAKMBAHM S COLIMATIbHBIX M BHEIHenoauTH4Yeckux otTHowmeHuit. C 2002 rona
PasHBIX CTpaHax cTaiu yupexaarbes VK, spisronmecs: HHCTPYMEHTOM «MATKOU CUIIB» (‘soft power’).
OrrankuBasice or MHeHusa [. Xy [G Hu 2002], cTaHOBUTCS OYEBUIHBIM, YTO BBUJY TaKUX
(byHIaMEHTAIBHBIX PA3IMUUN B AHTIIMICKOM SI3bIKE KUTAMCKUX IMOJMUTUKOB M AHTIIMHCKOM SI3bIKE
TOBOPSIIMX JIML W3 JPYIUX CTpaH, KOHTPIPOAYKTMBHO 3aHUMAaTh «aBTOHOMHYIO», a He
<M COJIOTUYECKYIO» IO3ULIMIO M0 OTHOIIEHUIO K IPENOJaBaHUI0 HHOCTPAHHOIO, UCIIOJIb3YyEMOIO B
Jpyroi counokyasTypHOi cpene [Hu G, 2002].

[Ipy mpenogaBaHWU AHIJIMMCKOTO $I3bIKA B CHHOJOTHMYECKOM KOHTEKCTE BA)KHO YUUTHIBATH
«OTHOILICHHE COBPEMEHHBIX KUTANEB K OJIMTUKE, 3aKPENJIEHHOE B HAI[MOHAJIbHOM CAaMOCO3HAaHHUU Ha
IJTyOMHHOM YpOBHE, (GOpPMHUpPYIOIIEE B OMPEACICHHOW CTENEHU TMOJUTUYECKYIO JKU3HB CTpPaHBD)
[[apko, 2010, c. 148] JlanHas KOHIIETIIUS pacCMOTpeHa B Tadymtie 1.
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CocTaBiieHO aBTOpOM

SInapo cmemmaapHOTO Kypea -
CHHOJIOTHS

TTomitiae ckuit JTUCKYPC
(TeMarHdecKHil MaTepuan)

AHDTHIICKHH 93BIK  (YPOBEHBb
podecCHOHATBHOH
KOMMYHHKaTHBHOMH
KOMIIETEHTHOCTH
crieru pHKAIHH
oOm1eeBpoIeHcKoil
KITacCH()HKAITHI)

COITaCHO
«Cl» 1o

Pucynok 1 — Konnenrocd epa npenogaBanus aHIVIMHCKOr0 sI3bIKA MOJIMTOJIOTaM B
CHHOJIOTMY€CKOM KOHTEKCTe

Tadauna 1 — IloaTeMaTHKH Kypca aHIVIMACKOTO SI3bIKA ¢ KCHHOJIOTHYe CKHM
yKJI0HOM» [CocTaB/ieHO aBTOPOM]|

IHoauTnuecKkni

HNucturyrel Kon usa (U CHHO0JIOrMYeCKH T aKIeHT
AUCKYPC U Jie KCUKA pynms (MK) n
WNHcTurymonaib- [Ipoekt «OauH nosic ¥ oAuH MyTh» | NHCTHUTYIMOHATIHHO-TIPaBOBOM dbyHmamMent
HBIE OTHOILICHUSI | — «B3aMMHOE COEJMHEHHE JIOJI- | JIEKCUIECKOro MaTepuana, B T.4. cepbl Topro-

(rocymapcTBo, 0011Ie-
CTBEHHO-TIOJIUTHYC-
CKHE JBWKCHHS, TIO-
JUTHYECKHE TAPTUU
1 JIBIDKCHH )

CKHX ceprer (MHUHbCHHb CSHTYH)
[CenesneBa, 2021, 294].

BOT0, 3KOHOMHMYECKOIO M HWHBECTULIMOHHOTO
MEXKCTPAHOBOI'O COTpyJHUYECTBA. B yueOHbIH
Marepual 11eJeco00pa3Ho BKIIIOUATh MPUMEPBI
TEKCTOB COITIAIICHUN W MPAaKTHK MEXIOCyHap-
CTBEHHBIX U MEXAYHApOIHBIX IEJOBBIX KOH-
TPaKTOB.

HopmartuBHblii  nuc-
Kypc (monmurmgeckas
U TpaBoBas TEMBL
0COOCHHOCTH MO-
pabHBIX HOPM |
nenHoctedr B Kurae,

o0blUaM U TPaJIHIIH
KHP)

TeMBI 0 COOBITHSIX KHTAWCKOU
JKU3HH, BaXXHOCTh  ITOYMTAHHS
cTapmx (aHHast mpodiemMa Obia
BhIHeceHa KoH(yImeM B psJT Bax-
HBIX COLMAJIbHBIX 3aJ1ad U MHKOp-
MOPUPOBAHO B MOJENb TocyAap-
CTBEHHOH CTPYKTYpbI), CTpEeMIIe-
HUE K BBICILIEH rapMOHUM; €IUHE-
HUE JIOJCH MO CJICTOBAHUIO «JIH)
HE TOJILKO IO KPOBHO-POACTBEH-
HBIM U COIMAbHBIM CBA3sM [CH-
nam, 2017, 195]) ut.1.

CrnenyeT BKIIOYATh B y4eOHBIM Kypc TO aH-
[JIMACKOMY $I3bIKY TeKCThl M3 KoHcTurynum
KHP), cioBa u cnoBocoyeTanus U3 NOJIUTHYIC-
CKOH, B T.4. IOPUAMYECKON, TEPMHUHOCHCTEM,
HaTIpUMEP: «TPYA», «HAPOI», «HAPOAHAS Je-
MOKpaTHs», «paboduil Kiaccy, «peBOMIOLMOH-
HOCTb», «COLMAIMCTUIECKUA CTpOW» U T.H., a
TaKKe yCTONIMBBIE 000POTHI: «B COOTBETCTBUH
C TOJMIOKEHWSIMU 3aKOHA», «IPUHAJJICKHOCT b
Hapoxay» u T.1. [Kocmauesa, 2016, 119].

DyHKIMOHAJIbHBIE
CTPYKTypHbIE  3Jle-
MEHTBl  TOJUTHYE-
CKOro JIUCKypca
(opmbI 1 HATIPaBIIE-
HUS  TIOJIUTUYECKOU
nestenpbHocTH Ko
Tas, CrocoObl OCy-
LIECTBJICHUST BJIACTH
B KHP)

UK xak miomaaky A MeXKyIb-
TypHoro obmena [Cenesnena,
2021, 294]; UK xak MHCTPYMEHT
«THOKOW BIIACTI, KOTOpAs BKITO-
4aeT B ce0s KaKk COOCTBEHHO BIIHsSI-
ave (influence), Tak u «mprBIeKa-
TEIBHOCTh BiacTH» (attractive
power)

Tematnueckuil MmaTepual JOJDKEH ONMPAThCS
Ha CMeIM(UKYy HEHHCTHTYIMOHAIBHBIX OCHOB
nomurukn KHP, Beipakarommxcs B «I0g41He-
HUM WHTEPECOB JIMYHOCTH MHTEpPEecaM KOJUICK-
THBa, CTPEMJICHAN M30€KaTh KOH(IMKTA, THe-
TETE B OTHOLICHWA K BJIACTH, IOYUTAHUM Be-
KaMH CKJIaJbIBaIOILIEICs CUCTEMBI KYJIbTYpPHO-
HUCTOPUYECKUX HOPM M NOJIUTHMYECKUX Tpaiu-
M CTPOrOM MEepapXM4EeCKON NMOAYUHEHHOCTH
BepxoB 1 Hu30B» [Illapko, 2010, 148].
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IHoauTnyecKkni
AMCKYPC U Jie KCHKa

HNucturyrsl Kondpynns (MK)

CHHOJIOTHYECKH T aKIIEeHT

KynbtypHO-uneosno-
TMYECKHUEe TEMBI T0-
JUTMYECKOro  JIMC-
Kypca  (momuruye-
CKHE LIEJH, HIEO0IO0-
I, KyJnbTypa, LeH-
HOCTH)

[Momurmueckoe Kondyrmancteo —
3TO TOCYAApCTBEHHAS HICONIOTHS
KHP. Ee nems — crneoBaTh myTém
MPUPOABI, TOCTUIaTh TAPMOHHUIO C
okpyxawmonmmu moasmMu. UK
BKJIFOUAeT B ce0sl pacmpocTpaHe-
HHE KUTaNCKON KyJbTYPHI U SI3bIKa
B Mmupe. B T.4. mpoxBurarorcs
«UIeM BEJMKOTO O0BbEINHECHHS,
YUEHHE O CPEAMHHOCTH, TIOJUTH-
YeCKHi TIOPSAIOK KaKk 0a30Basi LeH-
HOCTB TOCYAapCTBEHHOI'O YCTPOU-
ctBa» [JIu Csiocroans, 2022, 91].

JIMHTBOKYIbTYpHOE W3y4YEHHE aHIVIMHACKOW TOo-
JIMTUMECKON JIEKCUKH C YYE€TOM KHTaCKOM
KyabTypbl [JIn Un, 2012]. Takxe HEoOX0mMuMO
KOpPEJMPOBATh yIeOHBIM MaTepHas C TAKOH Te-
MAaTHKOH, KaK 00pa30BaHUe, KOTOPOE SIBIISIETCS
OHUM W3 BEAYIIMX HHCTPYMEHTOB «MSTKON
CWIBD», COOTBETCTBEHHO, HA 3aHATUAX IOJIMUTO-
JIOTOB TIO aHITIMHACKOMY Ba’KHO OCBEIIATH (PUiIo-
codckre npeanonoxenns B Kurae o mpupome
MPEToAaBaHusl M YCBOCHHS 3HAHMH, TpEICTaB-
JICHUS. O COOTBETCTBYIOIIMX POJISIX U 00s13aHHO-
CTAX MpernoiaBaTesei 1 00y4aromHXcs, OO -
psieMble CTpaTern 00 ydeHrs M KauecTBa, KOTO-

pble LIeHATCs B iegarorax u ooyuaromuxcs [Hu
G, 2002].

KomMyHHKaTHBHBIE

CTPYKTypHBIE  3Jie-
MEHTBI (cpencrsa
MaccoBor HHpOpMa-
1M, VHPOPMAIMOH-
HbI€ OTHOILCHUS, CH-
CTEMBI CBSI3H MEXIY
MOJIMTHYECKOM ~ BJIa-
CTBIO U O0IIECTBOM)

UK BxmouaeT B ce0sl Takue KOH-
LENThl, KaK  OTBETCTBEHHOCTb,
YBa)KEHHE K BJIACTH, MOPAJIb, TIpe-
JAHHOCTh, a TaKke TMOCTYNaT:
«yTIpaBJiEHWE CTPaHOW JIMIHBIM
npumepoM npasuress» [Jlu Cso-
croans, 2022, 100].

WuhopmarmonHelii  MaTepHan sSBIIeTCS CTpa-
TETMIECKHM PECYPCOM KOMIUIEKCHOW MOIIU
rocymapctea [Lllapko, 2010, 147], coorBeTt-
CTBEHHO, B KaueCcTBEe yueOHOro MaTepuaa pe-
JIEBAHTHO UCIIOJb30BaTh CTaTbU W3 Tra3eT U
JKYpHAJIOB Ha aHIJIMACKOM SI3bIKE, OCBEILAI0-
nwx nonmurumdeckyro xmsHe KHP. Mexny tem
COCpPEOTOUECHYE BHUIMAHMA B OCHOBHOM Ha IIO-
JMTAYECKAX TEPMHMHAX B KHTAWCKOW AaHIJIO-
SI3BIYHOM TIpecce TaKKe MOJAHUMAET BOIMPOC O
JTMHAMM3ME $13bIKa, IOCKOJIbKY OH MEHSAET KOH-
HOTAIM B COOTBETCTBHHC KOJIEOAHUSIMH COLH-
anpHO-TIONMTHYeCKUX peammid [Alvaro, 2-13],
MO3TOMY Yy4eOHbIM MaTepuan CleqyeT pery-
JSIPHO OOHOBIISITH, WCTIONB3YSl CBEXKHE CTAThH
V3 QHTJIOSI3bIYHBIX M3aHHIL

CornacHo Tabmuue 1, akueHT TeM 3aHSATUM [pU H3YYEHUHM aHITIMHCKOIO HeoO0X0IuMo
KOHIICHTPUPOBATh HAa KOHKPETHBIX BHEIIHEMOMUTHYECKAX U BHYTPUIIOIUTHYECKUX (EHOMEHAX U
dakTopax, xapakrepHbIX g KuTas, 4yTo B MOCIEAyIOLEM OKa3bIBA€T CYIICCTBEHHOE BJIMSIHHE Ha
KaueCTBO IMOJIMTUYECKOTO MEPEeBO/Ia, KOTOPBIN SBISETCS KaK MHCTUTYIIMOHAIBHOU omeparueit [Li J,
2013, p. 205], Tak ¥ B3aKMHBIM IPOLECCOM TPAKTUKH HOPMOTBOPUYECTBA B KOHKPETHBIX KOHTEKCTHBIX
Mojelsix B3auMooTHolnenu ¢ KHP.

[Ipu npenogaBaHM Y aHTIIUICKOTO S3bIKAa B yUEOHBIN MaTeprall BaXXHO TakKe BKIIIOYATh TEKCTHI Ha
aHTJIMICKOM si3bIKe, ocBematonme mpodnemsl [lognebecHoit. Kak momguepkuBaer ['o bunb (2016),
«BAXHON METOIMKOW JTJMHTBOKOTHUTUBHOW MHTEPIPETALIMU TEKCTA ABJISETCS KPUTUUECKUN AUCKYPC-
ananus» [['o bunp, 2016, c. 67] NOIUTUYECKOHN JINTEPATYphl, PEUN MPEACTABUTENEH MOJIUTHUECKOMN
AJIUTHI, & TAKKE OOLIECTBEHHO-MOIUTHYECKON TEPMUHOCH CTEMBI.

OOy4eHue MOJIUTUUECKOMY JTUCKYPCY Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE ISl HATAKUBAHUSI KOMMYHUKALIMU C
KUTalllaMd JIOJDKHO OBITh COCPEeNOTOYeHO Ha (GOPMHUPOBAHMHM HABBIKOB TOYHO IepeAaBaTh
WH(OpPMAIIUIO, U3JIaraTh CBOM MBICTH aJeKBaTHO HAIIMOHAIBHBIM OCOOCHHOCTSIM ajipecara, U THOKO
KOPPEKTUPOBATh JWAJIOT, HAMNpaBiisii €ro B KOHCTPYKTUBHOE pYyClO, 4YTOOBI COOTBETCTBOBATh
SI3BIKOBBIM TMPUBBIYKAM U 00pa3zy MBIIUICHUS 11€JIEBOM ayIUTOPU U, COXPAHSS MPU STOM MPABUIBHYIO
MOJUTUYECKYIO TTO3UIIUIO.
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3aKJII04YeHne

IIpenogaBanme aHTTUHCKOTO SI3bIKa B CHHOJIOTMYECKOM KOHTEKCTE JOJDKHO UMETh KYIIbTYPHYIO H
(W{JICOJIOTUYECKYIO», a HE «aBTOHOMHYIO» ITO3UIIHIO, TO €CTh COJEpXKaTh B ce0e COOTBETCTBYIOIIMIMA
y4eOHBIH Marepuan, KOTOpPBbIM BKIIOYAET TEPMHUHOCHCTEMY M TEKCThl, KOppeIupyloume ¢
MOJIMTUYECKUMH COOBITHSMU U ocobeHHOCTsMH [logHeOecHoi. OOydeHHe MOIKHO ONMUPATHCS Ha
YeThlpe neJarornyeckux npuHiuna: (1) TouHocTs neperauyn MoJMTUKO-UAC0JIOTHUECKUX HHTEHIMHI 1
[EHHOCTEeH KuTaiickoro Haponaa; (2) OpHEeHTUPOBAHHOCTh HM3Y4aeMbIX aHIIMHCKUX JICKCHUKH,
CHHTAaKCHUCa, TUCKypca Ha KUTAlCKYIO ayIuTOpHIO; (3) yueT HallMoHaJIbHbIX0coOeHHoCTel ‘Englishes’
B KHP; ataxke (4) cnennuku moJUTHIECKON CHCTEMBI M pekuMa KuTas, nmpeBanupyromnme B CTpaHe
U Ha MEXIYHApOJHOM IIJIaTO Ha COBPEMEHHOM JTalleé CTAaHOBJICHUS PECIYONIMKA KaK OJHOTO M3
MHUPOBBIX JIUAEPOB.
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Abstract

The state of modern international relations in Russia, like many other countries, is focused on
cooperation with the People's Republic of China, which has become one of the world leaders in
recent decades. The main concept of China's policy is the "soft power" used by China in relation to
friendly states, which is the main correlate of the thematic, pragmatic and linguistic vectors of
English language teaching. The Confucius Institute acts as the core of the conceptual sphere of the
above-mentioned form of power, around which the “imperative™ of the sinological trajectory of
English learning is created. The political context of classes in this foreign language, at the same
time, includes several vectors of vocabulary study: institutional relations (state, socio-political
movements, political parties), culture and art, education, economics, academic exchanges, media
activities and other topics covering the problems of political relations on the world stage and
instruments of influence on geopolitical processes. The main purpose of segmentation of the
directions of learning English in the framework of sinology is to determine the area of political
relations in which future specialists will communicate most in this language, which should
subsequently determine the main content of the foreign language course.
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